Fuzüli, kendisini meşhur âşık Ferhât ile mukayese ediyor. 4) Mu'anber sünbülünden almadan bü olmadum rusvâ Bu rusvâlık mana senden degül bâd-ı sabâdandur (Amber kokulu, sümbüle benzeyen zülfünden koku almadan âleme rusvâ olmadım. Bu rusvâlık bana senden değil, sabah rüzgârındandır.) Saçının amber kokusunu aldıktan yani onun mahiyetine vâkıf olduktan sonra aşka düştüm. Aynen yukarıdaki me'düm-i çeşmim zülf ve halinden kan içti beytindeki ma'nâdır. Bir şeyin kokusu onun gözle görünmeyen mahiyetidir. O zülfü gördükten, kokusunu aldıktan sonra herkesin kınadığı bir insan, bir âşık oluyor. Bâd-ı sabâ sabah ve bahar rüzgârıdır. Bahar itidâl mevsimidir, İslâm'dır. Bu çılgın aşk, bana İslâmi tasavvuftan geliyor demektir. Bir de zülfün kokusunu getiren rüzgârdır. 5) Habâb-ı eşk içinde müy-i jülidemle hoş-hâlem Başumda bu hümâyun sâye âli binâdandur (Gözyaşımın üzerindeki hava kabarcığı içinde birbirine karışmış saçlarımla oturuyorum. Ve hâlimden memnunum. Başımdaki bu mübarek devlet kuşu gölgesi o yüksek binâdandır.) Habab, hava kabarcığı her ân yok olmaya mahkümdur. Bu itibarla yüksektir, yani yokluğun idraki içindedir. Başındaki birbirine karışmış saç, Mecnün'un timsâlidir. Çünkü Mecnün'un perişan saçlarında kuşlar yuva yapmışlardı. Fuzüli Mecnün'dan çok bahseder. Karışık saçlarımla demesi Mecnun gibi âşık olarak demektir. Aşk ile ağlayarak Mecnun gibi perişan, aşk için akan gözyaşının üzerindeki su kabarcığı içinde oturmasından memnundur. Karışık saç, başında hümâ kuşunun gölgesidir. Yani saltanattır. Bu da habab yani yokluk içinde oturmasından ileri geliyor. 6) Vefâresmin unutmuşsan deyu incinmezem zirâ Bu kim menden cefâ kem eylemezsen hem vefâdandur (Vefâkârlık usulünü unutmuşsun diye senden incinmem. Zira benden cefanı eksilimemen dahi bana karşı olan vefândandır.) Âşıka cefa etmek onunla alâkalanmak demektir. Şâirin istediği de budur. Sevgilinin cefası ile âşık olgunlaşır. 